
Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (Is-Sitt Awla) tal-
11 ta' Marzu 2008 — Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet

Ewropej vs Ir-Repubblika Franċiża

(Kawża C-89/07) (1)

(Nuqqas ta' Stat li jwettaq obbligu — Impjiegi fl-amminis-
trazzjoni pubblika — Impjiegi ta' kaptan u ta' uffiċjal (assis-
tent tal-kaptan) fuq il-bastimenti kollha li jtajru bandiera ta'

Stat Membru — Kundizzjoni ta' nazzjonalità)

(2008/C 107/11)

Lingwa tal-kawża: Il-Franċiż

Partijiet

Rikorrenti: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej (rappreżen-
tant: G. Rozet, aġent)

Konvenuta: Ir-Repubblika Franċiża (rappreżentanti: G. de Bergues
u O. Christmann, aġenti)

Suġġett

Nuqqas ta' Stat li jwettaq obbligu — Artikolu 39(4) KE — Ċir-
kulazzjoni libera tal-ħaddiema — Użu tal-prerogattivi ta' l-awto-
rità pubblika — Rekwiżit tan-nazzjonalità Franċiża sabiex jiġu
eżerċitati l-impjiegi ta' kaptani u ta' uffiċjali (assistenti tal-kaptan)
fuq il-bastimenti kollha li jtajru bandiera Franċiża — Inkompa-
tibbiltà mad-dritt Komunitarju

Dispożittiv

1) Peress li żammet fil-liġi tagħha r-rekwiżit tan-nazzjonalità Franċiża
għall-aċċess għall-impjiegi ta' kaptan u ta' uffiċjal (assistent tal-
kaptan) fuq il-bastimenti kollha li jtajru bandiera Franċiża, ir-
Repubblika Franċiża naqset mill-obbligi imposti fuqha mill-
Artikolu 39 KE.

2) Ir-Repubblika Franċiża hija kkundannata għall-ispejjeż.

(1) ĠU C 95, 28.4.2007.

Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (Ir-Raba' Awla) tas-
6 ta' Marzu 2008 (talba għal deċiżjoni preliminari
tal-Højesteret — Id-Danimarka) — Nordania Finans A/S,

BG Factoring A/S vs Skatteministeriet

(Kawża C-98/07) (1)

(Is-Sitt Direttiva tal-VAT — Artikolu 19(2) — Kalkolu tal-
proporzjon imnaqqas — Esklużjoni ta' l-ammont tad-dħul
mill-bejgħ attribwit lill-provvisti ta' oġġetti kapitali użati
mill-persuna taxxabbli għall-iskopijiet tan-negozju tagħha —
Kunċett ta' “oġġetti kapitali użati mill-persuna taxxabbli
għall-iskopijiet tan-negozju tagħha” — Vetturi mixtrija minn
kumpannija ta' leasing sabiex jinkrew u sussegwentement jin-

biegħu fit-tmiem tal-kuntratti tal-hire purchase)

(2008/C 107/12)

Lingwa tal-kawża: Id-Daniż

Qorti tar-rinviju

Højesteret

Partijiet fil-kawża prinċipali

Rikorrenti: Nordania Finans A/S, BG Factoring A/S

Konvenut: Skatteministeriet

Suġġett

Talba għal deċiżjoni preliminari — Højesteret — Interpretaz-
zjoni ta' l-Artikolu 19 tas-Sitt Direttiva tal-Kunsill Nru 77/388/
KEE, tas-17 ta' Mejju 1977, fuq l-armonizzazzjoni tal-liġijiet ta'
l-Istati Membri dwar taxxi fuq id-dħul mill-bejgħ — Sistema
komuni ta' taxxa fuq il-valur miżjud: bażi uniformi ta' stima
(ĠU L 145, p. 1) — Kalkolu tal-proporzjon imnaqqas — Inkluż-
joni jew le ta' l-ammont tad-dħul mill-bejgħ ta' vetturi ta' kum-
pannija ta' leasing ta' vetturi fit-tmiem ta' kuntratti ta' leasing

Dispożittiv

L-Artikolu 19(2) tas-Sitt Direttiva tal-Kunsill Nru 77/388/KEE, tas-
17 ta' Mejju 1977, fuq l-armonizzazzjoni tal-liġijiet ta' l-Istati Mem-
bri dwar taxxi fuq id-dħul mill-bejgħ — Sistema komuni ta' taxxa
fuq il-valur miżjud: bażi uniformi ta' stima, għandu jiġi interpretat fis-
sens li l-kunċett ta' “oġġetti kapitali użati mill-persuna taxxabbli
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għall-iskopijiet tan-negozju [tagħha]” ma jinkludix vetturi li impriża
ta' leasing tixtri bil-ħsieb, bħal fil-kawża prinċipali, li tikrihom u sus-
segwentement tbiegħhom fit-tmiem tal-kuntratti ta' hire purchase, meta
l-bejgħ ta' dawn il-vetturi fit-tmiem ta' dawn il-kuntratti jifforma parti
integrali mill-attivitajiet ekonomiċi abitwali ta' din l-impriża.

(1) ĠU C 95, 28.4.2007.

Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (It-Tielet Awla) tas-
6 ta' Marzu 2008 — Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet

Ewropej vs Ir-Renju ta' Spanja

(Kawża C-196/07) (1)

(Nuqqas ta' Stat li jwettaq obbligu — Politika tal-kompetiz-
zjoni — Konċentrazzjonijiet — Nuqqas ta' osservanza ta' ċerti

obbligi imposti mill-Kummissjoni — E.ON/Endesa)

(2008/C 107/13)

Lingwa tal-kawża: L-Ispanjol

Partijiet

Rikorrenti: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej [rappreżen-
tanti: V. Di Bucci u E. Gippini Fournier, aġenti]

Konvenut: Ir-Renju ta' Spanja [rappreżentant: N. Díaz Abad,
aġent]

Suġġett

Nuqqas ta' Stat li jwettaq obbligu — Nuqqas ta' konformità ma'
l-Artikolu 1 tad-Deċiżjoni tal-Kummissjoni tas-26 ta' Settembru
2006 (każ COMP/M.4197 — E.ON/Endesa — C(2006)4279
finali), u ma' l-Artikolu 1 tad-Deċiżjoni tal-Kummissjoni ta' l-
20 ta' Diċembru 2006 (każ COMP/M.4197 — E.ON/Endesa —
C(2006)7039 finali)

Dispożittiv

1) Billi ma ħassarx:

— il-kundizzjonijiet Nri 1 sa 6, 8 u 17 imposti mid-deċiżjoni
tal-Kummissjoni Nazzjonali ta' l-Enerġija, li ġew iddikjarati
inkompatibbli mad-dritt Komunitarju mill-Artikolu 1 tad-
Deċiżjoni tal-Kummissjoni tas-26 ta' Settembru 2006 [każ
Nru COMP/M.4197 — E.ON/Endesa — C(2006) 4279
finali], u

— il-kundizzjonijiet Nri 1, 10, 11 u 15 emendati, imposti
mid-deċiżjoni tal-Ministru ta' l-Industrija, tat-Turiżmu u
tal-Kummerċ, li ġew iddikjarati inkompatibbli mad-dritt
Komunitarju mill-Artikolu 1 tad-Deċiżjoni tal-Kummissjoni
ta' l-20 ta' Diċembru 2006 [każ Nru COMP/M.4197 —

E.ON/Endesa — C(2006) 7039 finali], fit-terminu mogħti,

ir-Renju ta' Spanja naqas milli jwettaq l-obbligi tiegħu skond l-
Artikolu 2 ta' kull waħda minn dawn id-deċiżjonijiet.

2) Ir-Renju ta' Spanja huwa kkundannat għall-ispejjeż.

(1) ĠU C 155, 7.7.2007.

Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (It-Tmien Awla) tas-
6 ta' Marzu 2008 — Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet

Ewropej vs Il-Gran Dukat tal-Lussemburgu

(Kawża C-340/07) (1)

(Nuqqas ta' Stat li jwettaq obbligu — Direttiva 2002/73/KE
— Trattament ugwali bejn l-irġiel u n-nisa — Aċċess għall-
impjiegi, taħriġ professjonali u promozzjoni — Kundizzjonijiet
ta' l-impjieg — Nuqqas ta' traspożizzjoni fit-terminu previst)

(2008/C 107/14)

Lingwa tal-kawża: Il-Franċiż

Partijiet

Rikorrenti: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej (rappreżen-
tanti: G. Rozet u M. van Beek, aġenti)

Konvenut: Il-Gran Dukat tal-Lussemburgu (rappreżentant:
C. Schiltz, aġent)

Suġġett

Nuqqas ta' Stat li jwettaq obbligu — Nuqqas li jadotta, fit-ter-
minu previst, il-miżuri neċessarji kollha sabiex jikkonforma ruħu
mad-Direttiva tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 2002/73/KE,
tat-23 ta' Settembru 2002, li temenda d-Direttiva tal-Kunsill
76/207/KEE dwar l-implimentazzjoni tal-prinċipju ta' trattament
ugwali bejn l-irġiel u n-nisa fir-rigward ta' aċċess għall-impjieg,
taħriġ professjonali u promozzjoni, u kondizzjonijiet tax-xogħol
(ĠU L 269, p. 15)
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